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Tanitókat neveljunk-e lát vagy 
jogászokat? 

E k é r d é s m á r n e m e g y i z b e n m e r ü l t fe l e la-
p o k h a s á b j a i n , s n e m e g y s z e r p r o v o c á l t v i t á t , a 
m e l y n e k h e v é b e n e g y - e g y v i l l á m s z i k r a is e l p a t t a n t 
— m i n t a z t csak n e m r é g t a p a s z t a l h a t t u k e l a p o k 
v a l a m e l y i k s z e p t e m b e r i s z á m á b a n , s z e r e n c s é r e n a -
g y o b b — V i ) g y é p e n e m b e r é l e t b e n — k á r n e m 
ese t t . 

D e h á t a d o l o g t i s z t ázva n e m le t t , h a b á r ké t -
s é g t e l e n t a n u l s á g o s vo l t a k é t v i tázó fé l m é r k ő z é s e , 
a m e l y m i n k e t c sak m e g e r ő s í t e t t a b b a n , a m i t k ü l ö n -
b e n e d d i g is t u d t u n k , h o g y m i n d k é t fé l j e l e s t ehe t -
ség , b u z g ó p r o t e s t á n s és s a j á t m e g g y ő z ő d é s e s ze r in t , 
h a b á r k ü l ö n b ö z ő i r á n y b a n elő a k a r j a m o z d í t a n i 
e v a n g . e g y h á z u n k szen t ü g y é t . 

Mi a b e f e j e z e t t v i t á r a n e m r e f l e c t á l u n k , a v i t á zó 
fe lek e g y i k é n e k a p á r t j á r a se á l l u n k , a z é r t n e v e k e t 
n e m e m i i t ü n k , h a n e m fe l teszsz i ik a k é r d é s t m i n d e n 
s z e m é l y i v o n a t k o z á s t ó l f ü g g e t l e n ü l : t a n i t ó k a t n e v e l -
j ü n k - e h á t v a g y j o g á s z o k a t ? S a f e l e l e t e t r á s ine 
i r a e t s tud io , k e r e s s ü k e g y h á z u n k h e l y z e t é b e n , azon 
t a p a s z t a l a t b a n , a m e l y e t a j o g á s z o k és t a n i t ó k n e v e -
lésç k ö r ü l b á r k i s z e r e z h e t s v é g ü l az e g y h á z é r d e -
k e i n e k m é r l e g e l é s é b e n . 

H a t e h á t e lső s o r b a n az e g y h á z h e l y z e t é t vizs-
g á l j u k , ez az t a k é t s é g t e l e n sokszor és s o k a k á l t a l 
h a n g o z t a t o t t s a j n o s t é n y t t á r j a fe l e l ő t t ü n k , h o g y 
e g y h á z u n k s z e g é n y , f e l e t t e s z e g é n y ^ s o k k a l szegé-
n y e b b m i n t az t a k i v ü l á l l ó k t u d n á k , d e m é g csak 
h í v e i n k közü l is s o k a n h i n n i a k a r n á k , m e r t e sze-
g é n y s é g t i sz tességes , m e r t e g y h á z u n k i r á n t i szere te t -
b ő l t a k a r g a t j u k , s a z é r t sok h e l y t o t t is j ó m ó d 
m o s o l y o g a s zemlé lő elé a ho l t u l a j d o n k é p e n j ó m ó d -
r ó l szó s e m l e h e t , s n e m e g y l e l k é s z ü n k g a z d a g 
e m b e r h i r é b e n ál l , h a e g y t e h é n k é r e v a l ó száz f o r i n t o t 
a t a k a r é k p é n z t á r b ó l k ö l c s ö n ö z v e , a n n a k k a m a t j a i s 
tö r lesz tése f e j é b e n n é h á n y f o r i n t o t „visz a t a k a r é k -
p é n z t á r b a . " H o g y is ne , h isz ' a k i a t a k a r é k p é n z -

t á r b a p é n z t h o r d , az m á s m i n t g a z d a g , t ő k e p é n z e s 
e m b e r n e m l e h e t . S h a a p a p g a z d a g , — lehe t - e 
s z e g é n y az e g y h á z ? P e d i g é n o ly p a p o t n e m 
i s m e r e k , a k i r ő l h ive i n e l e n n é n e k m e g g y ő z ő d v e , 
h o g y g a z d a g . 

D e h á t a v a l ó s á g — t u d j u k — m á s t beszél . Sze-
g é n y s é g ü n k h o v a t o v á b b , a n n á l k i r í v ó b b , n e m is 
s i k e r ü l m á r t a k a r g a t n i . I s k o l á n k , f ő k é p közép i sko -
l á i n k á l l a m s e g é l y n é l k ü l m e g n e m é l h e t n e k ; e g y e t e m , 
thecft. a k a d é m i á n k p a n g , t a n í t ó i n k s a n y a r o g n a k , lel-
k é s z e i n k közü l a l i g n é h á n y n a k v a n á l l á s á h o z i l lő 
e l l á t á s a , a g y á m i n t é z e t i k é r v é n y e z ő e g y h á z a k s z á m a 
r o h a m o s a n n ö v e k s z i k , az i d e g e n t a n i n t é z e t e k b e n v é g -
ze t t v a l l á s o k t a t á s e d d i g n a g y o b b rész t „ I s t e n n e v é -
b e n " v é g e z t e t i k . 

M i n d e z e k e l l e n c s a k e g y e t l e n e g y ú j j ö v e d e l m i 
f o r r á s t n y i t o t t a z s ina t s ez a k ö z a l a p . D e v á j j o n 
e n n e k évi m e g k ö z e l i t ő l e g e s 1 2 0 0 0 f r t n y i j ö v e d e l m e 
k é p e s lesz-e a n a g y s z ü k s é g e t f edezn i , h o l o t t n a g y 
részé t , h a n e m az egésze t , a v a l l á s o k t a t á s d í j a z á s a 
is f e l e m é s z t e n é . 

N e m j o g o s - e az e g y h á z i l y h e l y z e t é b e n a mese -
i r ó v a l az t k é r d e z n ü n k : q u i d h o c ad t á n t a m s i t i m ? 
H i s z e n Z e l e n k a v é l e m é n y é b e n évi f e d e z e t b e n s zük -
ség l e tü l 1 6 9 . 1 5 9 f r t v a n k i m u t a t v a . 

V á j j o n m á r m o s t j u t - e e b b ő l az ór iás i h i á n y b ó l 
j o g i a k a d é m i á k f e n t a r t á s á r a is, e r r e a f e l e l e t e t m i n -
d e n k i m e g t a l á l h a t j a . — S e m e l l e t t t a n i t ó k é p z ő n k 
a l ig v a n . M e r t h á t m i n d e n r e n e m j u t . k é n y t e l e n e k 
v a g y u n k n é z n i , h o g y n e v e l i el az á l l a m t a n i t ó j e l ö l t -
j e i n k e t t u d ó s , t a n u l t e m b e r e k k é , a k i k n e k m a h o l n a p 
az e l e m i i sko la sziik is lesz, a m i n t h o g y s o k a n m á s 
p á l y á r a l é p n e k k ö z ü l ö k s a k i k m e g is m a r a d n a k , 
a z o k b ó l is — t isz te le t a k i v é t e l e k n e k — h i á n y z i k az 
e g y h á z i a s sze l l em. 

L e g a l á b b s o k a k n á l ezt a t a p a s z t a l a t o t s ze r ez tük 
t ö b b e n . S é p p e n ez a k ö r ü l m é n y is in t , h o g y ké t sze r 
is m e g f o n t o l j u k a d o l g o t a k k o r , m i d ő n v á l a s z t a n u n k 
kel l a k ö z ö t t : j o g á s z o k a t n e v e l j ü n k - e v a g y t a n i -
t ó k a t . 
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H o g y mié r t n e v e l j e n az e g y h á z j o g á s z o k a t s 
t a r t son fel j og i f a k u l t á s o k a t , a n n a k csak is egye t l en 
egy e l fogadha tó i n d o k a lehe t — s ez. h o g y l egyen 
a jog i k a r b a n p ro t e s t áns sze l lemű in t e l l i genc iánk . De 
v á j j o n ápo l t a t ik -e a, jog i f a k u l t á s o k o n a pro tes t . szel-
l em ? S h a igen , ápo l t a t ik -e oly m é r t é k b e n , h o g y az 
a n a g y s z e r ű á ldoza t t a l f e l é r n e ? 

Az elsőt n e m t a g a d o m , de az u t ó b b i t b á t r a n 
bé t ségbe v o n h a t o m . 

A ki azt a sze l lemet n e m hozza m a g á v a l a jogi 
a k a d é m i á r a , b izony ot t se s a j á t í t j a el m á r . A z t á n mi 
ál l ú t j á b a n a n n a k , h o g y e szellem az idegen j o g i 
f a k u l t á s o k o n , ha m i n d j á r t kü lön spi r i tuá l i s a l k a l m a -
zása á l t a l is, n e ápo l t a s sák? 

L á m a r e f o r m á t u s o k m á r m e g k e z d t é k a főváros-
b a n azt, a mi t e l apok h a s á b j a i n e sorok i ró ja is 
hangoz ta to t t , az e g y e t e m i i f j ú s á g lelki gondozásá t , s 
mi m é g g o n d o l k o z u n k , — s e k ö r b e n e l sza lasz t juk 
a kedvező a l k a l m a t . 

M e g g y ő z ő d é s ü n k , h o g y a jog i f a k u l t á s e v a n g . 
jellege, j ogásza ink evange l i cus é rzü le tén n e m lendi t . 
N e m m o n d o m , h o g y az éret tségi v izsgát te t t i f j ú 
m i n d e n egyház i gondozás alól f e lmentessék . Sőt e l len-
kezőleg . K e z d e t ó ta azt h a n g o z t a t o m , h o g y e g y h á 
z u n k g o n d a t l a n s á g a e t e k i n t e t b e n m á r is m e g b o c s á t -
h a t a t l a n . 

T e n n ü n k , sü rgősen kell t e n n ü n k az e g y e t e m i 
i f j ú s á g lelki gondozása é r d e k é b e n v a l a m i t : de ez 
k o r á n t s e m azt je len t i , h o g y t a r t s u n k fel j og i fakul -
tásoka t , mert, hisz' a k k o r pe r a n a l o g i a m orvosi , filo-
sofiai , sőt t e chn ika i és gazdaság i fő i sko láka t is fel 
ke l l ene t a r t a n u n k . H o v a veze tne e z ? 

É s m é g a k k o r a t an i tók neve léseér t n e m te t tünk 
egy szemerny i á ldoza to t . P e d i g a n é p t a n í t ó l e g t ö b b e t 
t ehe t a p r o t . szellem fe lkö l tése é r d e k é b e n . A k k o r 
l e g f o g é k o n y a b b a g y e r m e k le lke a b e n y o m á s o k el-
f o g a d á s á r a , a m e l y e k h a ot t az e lemi i sko lában a 
l é l ekbe vésődnek , azoka t o n n a n t öbbé v é g k é p semmi 
sem képes k i tö rü ln i . 

A sok p é l d a közül csak az e g y Ee i sche l r e h i v a t -
kozom, a ki más iskolát , min t e lemit sohasem j á r t , s a 
ki l e g j o b b n a p j a i b a n is m i n d i g h á l á v a l i smer t e el, 
h o g y a va l lásos szel lemet a nép i sko l ának köszöni ; 
m e g j e g y z e n d ő , h o g y szülei k a t o n á é k vo l tak , a ho l 
t udn iva l l ó n e m áll f é n y e s e n a va l lásosság . . . 

N e m a fő i skola h iva t á sa t e h á t első s o r b a n pro-
t e s t á n s szel lemet ébreszteni , n e m is a g y m n á s i u m é , 
a hol , n e m e g y b e n , a m i n t t u d j u k , m é g azt a kevese t 
is k iö lnék a g y e r m e k szivéből, a mi t m a g á v a l hozot t , 
h a n e m a népiskoláé . 

De h o g y á l l u n k t an í t ó inkka l ? A z o r s z á g b a n egy 
idő óta o lyan á r a m l a t u r a l k o d i k , a m e l y sok tek in-
t e t b e n e l len té tes az e g y h á z z a l . N e m szenved kétsé-
ge t , h o g y ez á r a m l a t a r . k a t h . e g y h á z b a n kele tke-
zet t , s a ma i m o d e r n v i l á g b a n ennek b izonyos mér -
t ék ig é r t e lme is van . De ez á r a m l a t h a m i s fe l fogás 
köve tkez t ében á t r a g a d t az e v a n g . tani tó i k a r r a is. 

E z az á r a m l a t a mi t a n í t ó s á g u n k a t is m a g á v a l 
sodor ta s elszédítet te . 

Tessék be lenézni a t a n ü g y i l a p o k b a s m e g g y ő -

ződhet ik ró l a b á r k i , h o g y az e v a n g . tan i tók é p p 
u g y f ú j j á k a köve t az „ e g y h á z " ellen m i n t a r . 
ka tho l i cusok , v a g y , a m e n n y i b e n n á l u n k n a g y o b b 
a szólás s z a b a d s á g — m é g j o b b a n . 

M á r az tán az oly tani tó , a k i ezen kor á r a m l a t 
l idé rc n y o m á s a a la t t v a u , h o g y h o g y a n á p o l h a t j a 
i s k o l á j á b a n az egyház i a s szel lemet , azt e l ta lá lni n e m 
nehéz . 

/ t 

A m az is t é n y , h o g y azon k ö r ü l m é n y , h o g y a 
t an i tók fe l szó la lnak a 3 0 me lód iáná l g a z d a g a b b éne-
kes k ö n y v e k el len, s az a más ik h o g y a val lás taní-
t á sá t azon indokolássa l , h o g y m á s t á r g y a k k a l túl 
v a n n a k t e r h e l v e — le a k a r j á k m a g u k r ó l r á z n i : tisz-
t án azon á r a m l a t r a veze tendő vissza. 

Meg lehe t , h o g y e s o r a i m m a l el n e m f o g o m 
m a g a m r ó l h á r i t h a t n i a g y a n ú t , m i n t h a á l ta luk szemre -
h á n y á s o k a t a k a r n é k tenn i a tan i tó i k a i n a k v a g y azt , 
h o g y k a p v a ez a l k a l m o n , l e g a l á b b megleckéz te tn i 
a k a r n á m azt . T á v o l legyen tő lem m i n d ket tő . 

E z e k b e n csak a t é n y e k r e m u t a t o k rá , h o g y 
azok a l a p j á n e g y h á z u n k é r d e k é t mér lege lhessem, s 
ke re s sem m i n d e n e k előt t a he lyze tnek e redő oká t . 
E g y i k fő t ényező re m á r a f e n t i e k b e n r á m u t a t t a m , s 
ez ellen a l ig van védekezés . De a más ik az kétségte-
lenül a b b a n re j l ik , h o g y t an í tó ink t öbbé n e m az 
édes a n y a emlő in n e v e l k e d n e k . I d e g e n t a l a j az, a hol 
fe lnő az i f j ú tani tó , idegen e lemek közöt t , s m á r 
ott az á l l ami t an i tó k é p z ő b e n szivja m a g á b a az e l len-
szenve t az e g y h á z i r án t . A tan i tó az t án az e g y h á z 
s zo lgá l a t ába lép, el is tű r i az e g y h á z f e n h a t ó s á g á t , 
m e r t h á t k e n y e r e t a d ; de csakis tűr i , és a. h e l y -
ze tbe n e m tö rőd ik bele , f o l y t o n e légede t len , nagyzo ló 
á lma i n y u g t a l a n i t j á k , va lami n a g y o t a k a r n a , de a k a -
r a t á n a k k e d v e t l e n s é g é n kivül a l ig tud i r á n y t adni , 
az e g y h á z oly kere t , a m e l y b e n feszé lyezve érzi 
m a g á t , s a n a g y e r é l y sok h e l y t az tán b i za lma t l an -
s á g b a n , az e lö l j á rók i ránt i t i sz te le t lenségben, s kö te -
kedésben l y u k a d ki. 

M á r ped ig m i n d e z az e g y h á z é rdéke n e m lehet . 
Azé r t ke l lene első so rban , mig a dolog n a g y o n el n e m 
mérgesed ik , t an í tó ink nevelésérő l m a g u n k n a k gondos-
k o d n u n k , s n e m bizni az t idegen e l e m e k r e , h a az 
az elem m i n d j á r t m a g a az á l l am is. Á l l a m és p ro t . 
e g y h á z közöt t e t ek in t e tben l ényeges a k ü l ö m b s é g . 
Az á l l a m n a k tudós tan i tók k e l l e n e k ; n e k ü n k a tudo-
m á n y o s képze t t ség mel le t t m é g mé ly val lásos kedé lyű 
s eg \ ház ias szel lemű t a n í t ó k r a v a n szükségünk . 

E z t k i v á n j a e g y h á z u n k é rdeke . E z az e g y h á z 
ex i s t en t i á j ának e l e n g e d h e t l e n köve te lménye . — S 
a d d i g mig e l egv i t á i i s abb é r d e k ü n k r ő l g o n d o s k o d v a 
n incsen, — lehet-e , szabad-e más, k e v é s b b é fon tos 
célok u t á n f u t n u n k ? A feleletet a l egegysze rűbb 
ház t a r t á s t an m e g a d j a s e felelet n e m lehe t más m i n t : 
n e m ! ; 

A m h a mégis , e g y e g y h á z k ö z s é g n e k v a g y a k á r 
ke rü l e tnek kü lönös kedve te l ik b e n n e , h o g y e g y 
v a g y több jog i f acu l t á s t t a r t son f e n n — ezt te rmésze-
tesen tőle e lvenn i nem lehet , s n e m is a k a r j a s enk i ; 
de h o g y a n n a k f e n t a r t á s á h o z a k ö z e g y h á z kese rvesen 
összeszedett f i l léreiből j á r u l j o n hozzá, ezt j ó l é lekke l 
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k i v á n n i n e m l e h e t . E z e l len az egész k ö z e g y h á z vé le -
m é n y e t i l t a k o z n i f o g a n n á l i n k á b b , m i n t h o g y m é g 
t a n í t ó i n k k é p z é s é r ő l s incsen k e l l ő k é p g o n d o s k o d v a . 

Farkas Géza. 

(2. Folytatás.) 

A z o n b a n m é g a m u l t s z á m b a n r é s z l e t e s e b b e n 
k ö r ü l i r t ó h a j o m n á l is n a g y o b b m e g ü t k ö z é s t 
k e l t e t t a z o n p a n a s z o m , h o g y a s o p r o n i t heo lo -
g i á n a t h e o l o g u s o k a r á n y l a g k e v e s e t t a n u l n a k , 
m i v e l e g y e s t a n á r u r a k t ú l s á g o s a n e l n é z ő k ( l e g a l á b b 
v o l t a k !) a c o l l ó q u i u m o k és v i z s g á k a l k a l m á v a l . 

E z e l l en m á r n e m c s a k J a u s z t a n á r ú r , h a n e m 
m á s 2 5 p a p i e g y é n is f e l e m e l t e t i l t a k o z ó s z a v á t , kik 
r é s z b e n h a l l g a t ó t á r s a i m v o l t a k , s k i k k ö z ö t t n é h á n y 
j ó b a r á t o m is van , — n e m e g y o l y a n is, ki b iza l -
m a s b a r á t i k ö r b e n t ö b b s z ö r é p e n ú g y n y i l a t k o z o t t , 
m i n t n y i l a t k o z t a m én m o s t n y i l v á n o s a n . 

E z e k e n kivi i l az „ Ő r á l l ó " 8 1 . s z á m á b a n „ E g y 
m a g y a r e v a n g é l i k u s " a l á i r á s s a l m é g e g y 
n e v e l e t l e n , a z a z ( b o c s á n a t a j ó l e ső n y e l v b i c s a k l á s é r t ) 
n é v t e l e n i n d i v i d u u m is f o g l a l k o z i k ezen p a n a s z o m -
m a l . E n n e k g a r o m b a s á g a i t a z o n b a n t e l j e sen figyel-
m e n k i v ü l h a g y o m , m i v e l n e m t u d h a t o m , n e m re j l i k - e 
a h a n g z a t o s á l n é v m e g e t t o l y a n á l l a t , m e l y h e z a 
p é l d a b e s z é d s z e r i n t n e m jó d ö r g ö l ő d n i . * ) 

E l ő s z ö r J a u s z t a n á r ú r v á l a s z á r a f e l e l ek . 
O a z t m o n d j a : „ N e m t u d o m , t ú l s á g o s e lnézés-

n e k t u l a j d o n i t h a t n i - e , h a 14 h a l l g a t ó c o l l ó q u i u m a i 
közül 5 n e m f o g a d t a t i k el s h a 4 a l a p v i z s g á t t e v ő k ö z ü l 
k e t t ő m e g b u k i k ? " H á t e l i s m e r e m , h o g y a m i i d ő n k -

*) Ha én nyílt sisakkal küzdök, megkívánhatom, hogy 
felfogásom ellenzői se bújjanak álarc megé, — ne különösen 
akkor, mikor engem álarc viselésével vádolnak. Már ezen g y á -
v a s á g miatt sem hihetem el B a r t h a úr azon megjegyzését 
hogy ama cikket az ág. h i t v . evang. egyház (ág. ev. egyház 
n i n c s , mivel ágostai evangélium sem létezik) egyik kitűnő (?) 
világi tagja irta. Ha csakugyan az volna, úgy nem állithatna 
olyan badarságot, hogy nekem a dunántúli kerület jövedelmező 
lelkészi állást adott. Akkor tudhatná, hogy nálunk a kerület a 
lelkészválasztásra befolyást alig gyakorol, s hogy engem is, 2 
évi lelkiösmeretes káplánkodás után Isten segítségén kivül, 
3500 hiven e g y h a n g ú b i z a l m a juttatott állásomhoz. 

B a r t h a úrnak vonal alatti heves kifakadását pedig egy-
általán nem értem. Ha ő engem egy legjobb meggyőződésem 
szerint, egyházam magasabb érdekéből irt cikkemért, türelmet-
lenség, szeretetlenség és esztelenséggel vádolt, el lehetett reá 
készülve, hogy én azt nem hagyom magamom száradni. Elolvas-
tam még egyszer Bartha úrnak irt válaszomat de nem talál-
tam benne reá vonatkozólag semmi sértőt, ha csak a befejező 
passzust nem tekintjük annak, t . i. azt, hogy türelem, szeretet 
s eszélyességre l e g k e v é s b é egy kálvinista professzor tanít-
son engem. De ez is csak úgy sértő, ha az igazság kimondá-
sát sértésnek tekintjük. Kérdezzük csak meg azon luth, lel-
késztársaimat, kik vagy ref. községekben, mint misszióponton 
működnek, vagy nem prot. vidéken a reformátusokkal szövet-
kezve alkotnak egyházat, mennyi szeretetet s türelmet, tapasz-
talnak részükről ? Még csak nem rég nyilatkozott előttem egy 
ilyen kollegám, hogy még a pápistákkal is könnyebb meg-
férni, mint a kálvinista „testvérekkel !" 

b e n ez t a s z igo r t n e m i s m e r t ü k , b á r a k k o r t ö b b 
h a l l g a t ó l é v é n , n é h a t a l á n s z in t én l e h e t e t t v o l n a a l -
k a l m a z n i ? 

D e k é r d e m , h á t a s z a k v i z s g á n , h o g y t ö b -
b e t n e m o n d j a k , az u t o l s ó 4 év a l a t t (ped ig m o n d -
h a t n é k . t i z e n ö t ö t is) h á n y a n b u k t a k m e g ? 

A b b ó l k ü l ö n b e n , h o g y a c o l l ó q u i u m o k o n s az 
a l a p v i z s g á n a l e g ú j a b b i d ő b e n s o k a n b u k n a k , 
m é g e g y á l t a l á n n e m k ö v e t k e z h e t i k az , h o g y a sop-
r o n i t h e o l o g u s o k s o k a t i s t a n u l n a k . — 

H i s z e n J a u s z t a n á r ú r m a g a m o n d j a , h o g y e g y e -
sek „ n é h á n y h é t t e l " a c o l l ó q u i u m o k s t e g y ü k 
h o z z á az a l a p és s z a k v i z s g a e lő t t é j je l n a p p a l t a n u l -
n a k , m i n e k f o l y t á n „ f e l e l e t e i k k i f o g á s t a -
l a n o k . " 

H o g y a n l e h e t s é g e s az, k ö n y ö r g ö m , h o g y n é-
h á n y h e t i t a n u l á s u t á n e g y e s e k k i f o g á s t a l a n u l 
f e l e l h e t n e k o l y t e n g e r n y i , ór iás i i r o d a l o m m a l b i ró , 
n e h é z t á r g y b ó l ? 

H á t ú g y , h o g y a c o l l ó q u i u m o k o n és v i z s g á k o n 
m e g e l é g e d n e k vele , h a a t h e o l ó g u s o k „ a k e z ö k b e 
n y o m o t t f ü z e t e k e t j ó l ros szú l m e g t a n u l j á k " ; de m e g -
i s m é t l e m : „ e z m é g n e m t h e o l ó g i a i k é s z ü l t -
s é g !" 

E n n y i e l é g l e h e t az e l emi i s k o l á b a n , d e p é l d á u l 
a g y m n á z i u m b a n m á r n e m , m i v e l o t t e g y e s t á r -
g y a k b ó l , t e s zem az t a m a g y a r i r o d a l o m b ó l m á r bi -
z e n y o s f o k ú olvasottságot k í v á n n a k a t a n u l ó t ó l . S 
é p e n e z az, a m i a s o p r o n i t h e o l o g i á n 
h i á n y z i k . 

I g a z a v a n J a u s z t a n á r ú r n a k , h o g y m é g a l e g -
j e l e s e b b t h e o l o g u s o k is c s a k n é h á n y h é t i g t a n u l -
n a k , s a z o n k í v ü l az egész é v e n á t j ó f o r m á n s e m m i t 
s e m t e s z n e k . D e v o l t a k o l y a n o k is e l e g e n , k i k n é -
h á n y h é t i g s em e r ő l t e t t é k m e g m a g u k a t s m é g i s 
m e g á l l t á k a c o l l ó q u i u m o t ; h o g y a n ? a n n a k r é sz l e t e -
s e b b ecse te l é sébe e z ú t t a l n e m b o c s á t k o z o m . 

A z t e l f o g a d o m , h o g y „a fő i sko l án az o k t a t á s 
azon b i z a d a l m o n a l a p u l , h o g y h a l l g a t ó i é r e t t e k , h o g y 
a t a n u l á s i s z a b a d s á g g a l vissza n e m é lnek s h o g y 
első s o r b a n n e m az é r d e m j e g y é r t , h a n e m h i v a t á s u k -
é r t t a n u l n a k . I g y k e l l e n e l enn i , c s a k h o g y n e m 
m i n d e n m a t ú r a i b i z o n y i t v á n y n y a l b i r ó i f j ú é r e t t 
á m , s a közép i sko la i sz igor u t á n k ö v e t k e z ő t ú l s á -
g o s t a n s z a b a d s á g g a l s o k a n v i s szaé lnek , k ü l ö n ö s e n h a 
t u d j á k , h o g y „ n é h á n y he t i t a n u l á s u t á n k i f o g á s -
t a l a n fe l e l e t e t a d h a t n a k . 

T e s s é k ú g y b e r e n d e z n i a do lgo t , h o g y az a l a p -
v i z s g á n c s a k 2, a s z a k v i z s g á n csak 4 é v i s z o r g a l -
m a s t a n u l m á n y o z á s u t á n a d h a t m é g a l e g j e l e s e b b 
i f j ú is k i f o g á s t a l a n fe l e l e t e t ; a k k o r f o g az in té -
zet h i v a t á s a m a g a s l a t á n s m i n d e n k r i t i k á u f e l ü l 
á l l an i ! 

(Folytatása következik.) 

Solcz Ödön. 
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î â i i l â » 
A pozsonyi ág. hitv. ev. lyceum történetétől. 

A templomok és az iskola elvétele 1672-lben. 
(Folytatás.) 

M i n t á n a h e l y t a r t ó kü ldö t t j e i l á t t á k , h o g y a 
t ö b b s é g b e n levő p r o t e s t á n s p o l g á r o k k a l s e m m i r e sem 
m e n n e k , a városi t a n á c s h o z f o r d u l t a k , h o g y ez h a j t s a 
vég re k í v á n s á g u k a t , de a város i t a n á c s is csak azt 
felel te , h o g y h a e r r e e g y e n e s k i r á ly i pa r ancso t tud-
n a k f e lmu ta tn i , a k k o r f o g j a k í v á n s á g u k a t te l jes i teni . 

A m o n d o t t n a p d é l u t á n j á n Sze lepcsény i kü ldö t t j e i 
ú j b ó l k e z d t é k követe lése ikke l z a k l a t n i a p ro tes tánso-
k a t , de a l e g s z ö r n y ű b b f e n y e g e t é s e k k e l sem t u d t á k 
őket r á b i r n i , h o g y k í v á n s á g a i k r a m e g h a j o l j a n a k . A 
p ro tes t ánsok szószólója V i t t nyéd i J á n o s vol t . E z fia 
vol t a n n a k az ez i d ő b e n m á r n e m élő V i t t n y é d i 
I s t v á n n a k , k i a W e s s e l é n y i - f é l e összeesküvés g y a n ú -
j á b a n ál lot t azon ké t levele mia t t , m e l y e k közül az 
egy ike t 1 6 6 8 - b a n á l l í tó lag K e c z e r A m b r u s eper jes i 
p o l g á r m e s t e r h e z és a m á s i k a t 1669-ben Be th len 
Miklóshoz in téze t t vo lna , és m e l y b ő l az ke rü l t vo lna 
ki , h o g y a p ro te s t áns le lkészek és t an í tók is része-
sek az összeesküvésben ; ez a z o n b a n ez időben 
m á r n e m élt . A h e l y t a r t ó s á g , m e l y m i n d e n lu the-
r á n u s b a n e g y - e g y összeeskövőt lá to t t , g y a n ú s szem-
mel néz te az i f j a b b V i t t n y é d i szereplését , és m i d ő n 
ez megbizói n e v é b e n a város i t a n á c s n a k és az idéző 
he ly ta r tó i k ü l d ö t t s é g n e k k i je len te t te , h o g y ők m i n t 
a k i r á l y n a k h ű és e n g e d e l m e s a la t tva ló i , a fe lség 
p a r a n c s á r a készek á t a d n i t e m p l o m u k a t , h a e r r e 
e g y e n e s p a r a n c s o t k a p n a k , k ü l ö n b e n a z o n b a n n e m ; 
és h o g y ez az ő szi lárd és m e g m á s i t h a t l a n e lha tá -
rozásuk , m e l y me l l e t t m i n d e n i k v a l a m e n n y i é r t és 
v a l a m e n n y i e n m i n d e g y i k é r t v é d e l m e t v á l l a l n a k : e 
n y i l a t k o z a t á r a a z o n n a l r ásü tö t t ék a „ láz i tó" „ r e b e l l i s " 
b é l y e g é t és e lzárással f e n y e g e t t é k őt és e v a n g . hi t -
sorsosai t . 

E z e s e m é n y e k n a g y i z g a t o t t s á g b a hoz t ák a pro-
t e s t áns p o l g á r o k a t ; t ömegesen v o n u l t a k a fő t é r r e és 
megszá l lo t t ák a t e m p l o m o t és iskolát azon s z á n d é k k a l , 
h o g y e lvéte lé t t e s tükke l és v é r ü k k e l is m e g f o g j á k 
a k a d á l y o z n i . A h e l y t a r t ó s á g n á l is komoly e lha t á ro -
zásra készü l tek . M i n d e n e k előtt szükségesnek lá tszot t 
V i t tnyéd i t , ki i zga tása iva l a p r o t e s t á n s o k a t m a k a c s 
e l l ená l lás ra s a r k a l j a , l á b alól e l tenni . E vég re k iad -
ták e l lene az e l fogatás i pa r ancso t . Mivel a z o n b a n 
min t nemes e m b e r r e a ' h a t a l o m n e m tehe t t e r á a 
kezei t , P á l f y Miklós v á r p a r a n c s n o k k a p t a e r r e a 
megb ízás t . 

E z e n i zga lmas n a p o n dé lu tán i 5 ó r a k o r a p ro -
t e s t ánsok részéről egy kü ldö t t s ég készül t Bécsbe 
m e n n i , h o g y az e s e m é n y e k m i a t t személyesen panasz t 
t e g y e n a k i r á l y n á l és l e g m a g a s a b b v é d e l m é é r t ebé-
dezzék. E k ü l d ö t t s é g egyik t a g j a V i t t n y é d i volt. 
M i d ő n e kü ldö t t s ég a D u n á n á t k e l ő b e n volt , h o g y 
a túlsó p a r t o n szeke rek re ülve , Bécsnek v e g y e az 
ú t j á t : a vá rbó l V i t t n y é d i e l fogásá ra k ü l d ö t t h a t 
m u s k é t á s k a t o n a a D u n a innenső p a r t j á r ó l r á j u k 

lő t t , de a lövés szerencsésen n e m ta lá l t senki t , és a 
tú l só p a r t o n b a j né lkü l kezdhe t t ék m e g u t j o k a t . Al ig 
te t t ék m e g a z o n b a n u t j ok felét, u g y a n e z e k a muské-
tások m á r v á r t á k őke t R e g e l s b r u n n b a n és f e g y v e r e s 
kisére t me l le t m á s n a p v issza tere l ték őket P o z s o n y b a . 
E z a la t t a D u n a p a r t j á n n a g y n é p t ö m e g g y ü l e k e z e t t 
össze, me ly , m i d ő n l á t t a , h o g y V i t t n y é d i t m e g k ö t ö z v e 
a v á r b a a k a r j á k hurczo ln i , közbe vete t te m a g á t , és 
ő te t k i szabad í to t t a , a v á r o s h á z á r a kisérte , hol o l ta l -
m a t vé l t n e k i szerezni . I n n e n a z o n b a n a h e l y t a r t ó 
p a r a n c s á r a a v á r b a v i t t ék és m i n t lázi tót bebör -
tönöz ték , 

A f e g y v e r e s e rőve l visszaterel t k ü l d ö t t s é g két 
n a p m ú l v a ú j r a Bécsbe indu l t , m i u t á n a v á r k a p i t á n y 
P á l f y Miklós gróf e l ő b b k i j e len te t t e nek ik , h o g y a 
k a t o n á k csak V i t t n y é d i e l foga t á sá r a k a p t a k p a r a n c s o t 
és h o g y a kü ldö t t s ég t öbb i t ag ja i t is v issza tere l ték , 
az tévedésből t ö r t én t ; ők a k a d á l y n é l k ü l k ü l d h e t n e k 
kü ldö t t sége t Bécsbe . M i u t á n a kü ldö t t ség odaé rkeze t t , 
k é t n a p i g volt k é n y t e l e n vá rakozn i , m ig a k i r á l y 
elé b o c s á t o t t á k . A k iha l l ga t á son e g y e m l é k i r a t o t 
n y ú j t o t t a k á t a k i r á l y n a k , m e l y b e n k ö r ü l m é n y e s e n 
e l ő a d t á k a z a k l a t á s o k a t , m e l y e k k e l őke t i l letik a 
h e l y t a r t ó s á g részéről , és h o g y t e m p l o m a i k á t a d á s á t 
köve te l ik . A k i r á l y azzal b iz ta t t a a k ü l d ö t t e k e t , 
h o g y az ü g y e t m e g f o g j a v izsgá ln i . 

E z a l a t t P o z s o n y b a n Szelepcsényi f o ly ton s ü r g e t t e 
a p r o t e s t á n s o k a t , h o g y szo lgá l tassák á t t e m p l o m a i k 
ku lcsa i t ; a p ro t e s t áns le lkészeket is m a g á h o z h i v a t t a 
és fe lszól í tot ta őket , h o g y .^zép szerével t á v o z z a n a k 
el m é g mos t a városból , m e r t k é s ő b b n a g y b a j 
é r h e t n é őke t . A válasz a z o n b a n e lu tas i tó vo l t . 

Az e g y h á z f e lügye lő j éhez A u e r E r n ő h ö z is kül -
döt t két k a n o n o k o t , h o g y tőle a g y ü l e k e z e t o k m á -
n y a i t és e g y é b i r o m á n y a i t e l k é r j é k ; mivel a z o n b a n 
szép szerével n e m k a p h a t t á k , e rőszakhoz kezd tek 
n y ú l n i , de t e r v ü k e t a p o l g á r o k éber sége megh iús í -
to t ta . E k k o r cselhez f o l y a m o d t a k a p r í m á s e m b e r e i . 
A u e r t , m i n t a p ro t e s t áns e g y h á z i n spec to rá t e b é d r e 
h i v a t t a m a g á h o z a p r imás . I t t a fő t i sz te lendő u r a k 
j ó z a m a t ú erős b o r o k k a l a n n y i t kocz in to t tak a jó 
Aue r r e l , h o g y ez m á m o r o s á l l a p o t b a n m e g í g é r t e , 
h o g y a t e m p l o m r a v o n a t k o z ó o k m á n y o k a t k i a d j a . 
M i n d j á r t a l a k o m á r ó l ké t k a n o n o k e lk ísér te őt a 
l a k á s á r a , h o g y az o k m á n y o k a t á t v e g y é k . A u e r épen 
k i n y i t o t t a a s zek rényeke t , m e l y e k b e n a ke re se t t 
o k m á n y o k vo l t ak , m i d ő n e g y s z e r r e f e l t á ru l t a s zoba 
a j t a j a és a résen ál ló e v a n g e l i k u s p o l g á r o k , k ik v izsga 
szemmel k isér ték A u e r lépte i t , be ron to t t ak és az 
o k m á n y o k a t a k a n o n o k o k o r r a elől m a g u k h o z ve t t ék . 

A p ro tes t ánsok l á t v á n az őke t m i n d i n k á b b 
f e n y e g e t ő veszélyt , véde lemrő l kezd tek g o n d o s k o d n i . 
A t e m p l o m b a n és i sko lában , v a l a m i n t a ké t épü le te t 
k ö r n y e z ő h á z a k b a n éjjel n a p p a l n a g y s z á m m a l őr-
köd tek fiatal p o l g á r o k és m e s t e r e m b e r e k , h o g y a 
t e m p l o m o t m i n d e n e rőszakos e l fog la lás e l len meg-
v é d j é k . H a s o n l ó k é p e n véd ték d e r é k sző l lőművese ink 
az i skola épü le té t Î m u n k á j u k b a n seg í t ségükre v o l t a k 
a n ő k is, k ik egész n a p o n á t n a g y t ö m e g b e n az 
iskola épü le t e előt t á l lo t tak , e g y - e g y e lha l adó ka -
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t h o l i k u s k a n o n o k o t v a g y p ü s p ö k ö t n e m é p e n v á l o g a -
t o t t s z a v a k k a l i l l e t v é n . A z á l l a n d ó ő r c s a p a t o k a 
t e m p l o m és i sko la e lő t t i t é r e k e n v a l ó s á g o s t á b o r h o z 
h a s o n l í t o t t a k és a m i n d i n k á b b b o n y o l ó d ó e s e m é n y e k 
e g y vá ros i p o l g á r h á b o r ú k i t ö r é s e i v e l f e n y e g e t t e k . 

(Folyt , köv.) 

§ g l f 1 1 '£), 
— Az érem másik oldala. ( V i s s z h a n g K o v á c s y 

G r y u l a l e l k é s z ú r l e v e l é r e . ) Sajnosán veszi bizo-
nyára minden őszinte olvasója e b. lapnak, bogy némely 
nyughatatlan elemek a szabadszólás jogát a békétlenségre 
s házi népünkkel való torzsalkodásra, gyanúsítás és vádas-
kodásra használják s szórakozásukat, kedvtelésüket abban 
lelik, hogy a nyilvánosság előtt egyes oskolák, testületek 
s testvéreik ellen áskálódnak. I lyen a Kovácsy úr czikke 
is. Fiat, ha neki úgy tetszett. Tolláról ösmerjük meg a 
madarat. S én — mivel czikkében igénytelen személyem-
mel foglalkozik s az esperesség legjobb czélzatu s a köz-
egyház érdekében tett jóakaratú intézkedéseit „bűnös el-
járásnak" bélyegzi, — tartozó kötelességemnek ismerem 
úgy Zeienka püspök urat, mint az olvasó közönséget föl-
világosítani. 

E becses lapnak ugyanis eleitől fogva egyik czélja 
ev. egyházi életünk terén felmerült mozzanatokról tájékoz-
tató közleményeket hozni. E czélból közöltem én, hogy a sáros-
zempléni esperességben hogyan próbáljuk keresztül vinni 
a zsinati t. 237. §-a alapján a 800 fton alóii l e l k é s z 
f i z e t é s e k r e n d e z é s é t s nem fizetés emelést, mint 
K. úr mondja —, mert hisz a girálti egyházban is volt 
idő, mikor ezer frtot tett ki a jövedelem, az abosiban 
pedig 900 frton felül vett be boldogult elődöm s mikor a 
helyszínén az esperességi bizottság a jövedelmet revideálta, 
összeírta, az volt czélja, hogy a fizetés ne csak papiroson, 
de a zsinati törvények 261. §-a szerint is biztosabb 
alapon rendeztessék. 

Lássuk mit mond erre Kovácsy: 
1. „A girálti papi földek 300 frtra becsültettek a 

hivek által". Hát kérdem szeretettel K. úr, ki van hivatva 
földet, termést becsülni, mibt az azon határban mező-
gazdasággal foglalkozó birtokosok és földmivelők? 

A lelkészi állás akkor üresedésben volt. Az esperes-
ségi bizottság minden jelenlévő tagja legalább is egyszer-
annyit foglalkozott s ért is a földmiveiéshez, mint K. úr, 
ki a czimbalomverés s a díszvirágok kábító illata élvezete 
közben nem ér reá megnézni, hová hordják munkásai a 
trágyát! Bűnös eljárás-é tehát az, hogy 30 — harmincz 
katast- hold jó szántóföldet — mely után a terheket az egy-
ház viseli — 300 frtba felvett s elfogadott? É s a mostani 
lelkésznek nincs oka az ellen panaszkodni, mert az egyház-
hivek neki a 300 frtnyi bért pontosan megadják. Az állam 
utasíthatja a maga közegeit, mikép járjanak el a tanítói 
földek jövedelmi felvételénél, a mi törvényünk az egyház-
község autonómiáján alapszik s arra van épitve. 

A munkakötelezettség megváltása mellett mindenütt 
én kardoskodtam, mert 20 évi sárosmegyei tapasztalat 
meggyőzött, hogy ez rég lejárta magát, a legtöbb lelkész-
társ — idáig már 12 egyházban vitetett keresztül — iga-

zat adott, nem mindenütt telek szerint, mely telek eladás 
által K. úr szerint kevesebb, de vevés altal ép úgy több 
is lehet s ez megint elvitázhatlan igazság, hogy a mi 
népünk örömestebb kap az úrbéri telken, mint az egytagú 
birtokon s földbirtokban most sokat aquirálnak amerikai 
pénzen. A lelkész persze segédkezet nyújtson ebben hívei-
nek — ez a belmissió — hogy a hol szükség, olcsó 
kölcsönhöz jussanak s okos adás-vevéseket eszközöljenek. 

2. Az abosi egyháznál, ez az eddig revideált egyházák 
közt legjobb helyzetben van, mert van vagy 5000 frt 
tökéje, 620 frt készpénz biztosítatott a hiványban, meg-
maradt az ofíértorium s az adományok czímén cirka 
20 frtnyi jövedelem vétetett fel. Az adakozás, az önkény-
tes jószívű adomány szive volt az evang. bitélet ütérve-
résének, maradjon ez még továbbra is, ne féljünk, hogy a 
fillérek birtoklásával ez alább száll. E g y havi ittlétem 
alatt már bejött a fele, a 11 hó alatt van kilátás a másik 
felére. Ebben megtartani a hívőket s azt fejleszteni, szinte 
a. belmissió tudománya. Ehhez K. úr nem igen ért. 

Igy vagyunk a stólával is — mely minden évben ép 
úgy alább szállhat mint emelkedhetik, tíz évi átlag szerint 
lett felvéve mindenütt. Ezt kihagyni — ha az egyház-
község hozzájárul igen, de önkényesen senkinek sincs jogá-
ban. Tudja a nép is, hogy méltó a munkás az ő jutal-
mára, a ki többször veszi igénybe a pap szolgálatát, el 
van készülve arra, hogy azt meg is honorálja. Ez már a 
vallásos sziv véribe van s addig, mig az egyházközségek 
közvetlen fizetik a lelkészt, nem tanácsos, mindent egy-
szerre eltörölni; ez akkor lesz keresztül vihető, ha a lel-
készek egy közpénztárból fogják fizetésöket húzni. 

Nem vagyok én sem optimista, de nem vagyok an-
nak sem hivője, hogy „homo homini lupus", de nem tán 
Kovácsy úr sem ? 

A zsinati törv. 94. §-a meghagyja az esperességi 
elnökségeknek az egyházak revidealását és most az esperes-
ségi gyűlés közóhaja volt, hogy a zsinati törvények min-
den egyházban az elnökség által hirdettessenek ki, kérdem: 
ezen eljárás bűnös-é vagy a K. úr agyában gyártott ezen 
czélzatos, botrányos cikk, mely ignotos faliere potest 
quidem, sed notis est derisui? 

Hogy mi történt Kladzányban, azt nem tudom, nem 
voltam jelen, de hogy mi történik Sókuton, arról van tudo-
mása az egész esperességnek s miután a közegyház érde-
kében tett jó akaratú és fáradságos — ingyenes esperes-
ségi eljárást K. úr bűnösnek declarálja, helyén látom K. 
úr önmagának tán tetszelgő eljárását leálczázni. K. úrnak 
gyógyíthatlan baja van, az ő elve nem a békesség, hanem 
a fegyver. Máté x. 34. Az egyházmegyébe való belépése 
óta hol egy, hol más — de a legtiszteségesebb egyének 
ellen áskálódik. Legelőször kiadta a pánszlávok ellen viselt 
nemes harczát nyomtatásban ; zután elkezdett a derék 
volt főesperes ellen vádaskodni s egy 25 évig esperesi 
hivatalt viselt s köztiszteletben megőszült lelkésztársa 
ellen a legtisztességtelenebb stylben, mosdatlan szájjal 
összehalmozott ráfogásait csomag iratban az esperességi 
gyűlés elé terjesztette. Higgadt áttanulmányozás után 
azon meggyőződésnek adtunk helyt, hogy Kovácsy úr nincs 
tisztában magával s nem vontunk le abból komoly követ-
kezményt, mivel a gyűlés szine előtt vádjait visszavonta. 
Vádlott szelid természete, véghetlen jószívűsége nem szor-
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galmazta a további eljárást s mikor a jegyzőkönyv kész, 
K. úr egy óvást küld az esp. felügyelőhöz, hogy az esp. 
jegyzőkönyvet meghamisítani engedte, de mert az K. úr-
tól jött, részben sajnálkoztunk, részben mosolyogtunk azon. 
Az illető főesperes s az esper. felügyelő időközben le-
köszöntek. Választottunk új főesperest. Most ez ellen 
áskálódik. Nehéz nálunk az esp. felügyelőségre em-
bert fogni. Találtunk egyet, nagyon bevállott. Nem rég 
saját fogatán hordott bennünket 5 egyházba, maga vállal-
kozott a K. úr egyházába is békíteni, útját egyéngetni s 
tapasztalta K. úr belmissióját, hogy ott Máté x. 36 
szerint: hogy „ezen embernek ellensége az ő háza népe", 
nem tudott a hívekkel semmire sem menni. Al ig hogy 
hazajött, K. úrtól egy piszkolódó levelet talált íróasztalán, 
s e b . lap hasábjain is „falusi papocska" név alatt meg-
hurczolta. Az esp. felügyelő — jogosan — elégtételt akart 
magának venni. A z esp. gyűlésen a zöld asztalnál a jobb-
oldalon ülő főesperes s a baloldalon ülő esp. jegyző 
ostromló kérelmének jószive engedve, elállt szándékától. 

Ezt persze nem vette észre K, úr, de higyje el 
nekem, hogy az esperesség bárány türelmének, békességre 
igyekvő elnézésének (Máté 5. 9.) s páratlan jó akaratának 
köszönheti, hogy állása jobban nem ingott meg. mint ő 
gondolja, hogy a zsinati t. alapján rendezett lelkészi fize-
tés meg fog ingani. E s nem fér a bőrébe ; rohamoskodik s 
épen jóakaróival újból perbe száll s marakodásban telik 
kedve. Pedig tudja meg, hogy az általa elvetett sok szél 
után beállhat a nagy vihar s a kik szelet vetnek, vihart 
aratnak. Ezért sem a conferentiákon, sem a gyűléseken K. 
úr szavára senkisem hallgat már, javaslataira risum 
teneant amici omnes, czigány mesének tartják — sua verba 
— s ő a megivott subiksztól elkáprázva odahaza mérgében 
a nyilvánosságra apellál, gondolván, hogy a püspöknek 
egyéb dolga sincs, mint az ő fix ideáival törődni s hogy 
az egyházkerületnél senki sem tud okosabb határozati 
javaslatokat tenni, mint ő; pedig hát Sókútból csak keserű 
sós vizet meríthetni. 

Lássuk híres javaslatait: 
Az 1., a zs. t. 92. §-a jog és felelősséget ír elő az 

esp. elnökségnek. K. úr azt a lelkészt akarja kiküldeni, a 
kit ő óhajt, mért nem már a felügyelőt is? Hát ha az 
egyházközség mást óhajtana, létesülhetne-é a rendezkedés ? 
Csakúgy an az esperességnek kellene közbelépni, mert maga 
magának senki bírája nem lehet s szeretném látni azt az 
elnökséget, a mely ilyenkor a felelőséget el vállalná! 
A priori kár bizalmatlankodni az esp. elnökség iránt. 

A 2., az ev. egyházban az egyháztanács joga javas-
latot tenni, készíteni, az esperességi küldöttség csak köszö-
nettel veszi, a hol kész és keresztül vihető tervet talál a 
fizetés rendezésére. Lássa K. úr, ebben is áll az a bel-
missió, hogy a lelkész annyira megnyerje hivei bizalmát, 
hogy terve füstbe ne menjen, ne valljon kudarczot az egy-
házgyülésén, mert akkor már oda a tekintély. Az én egy-
házam mindig azt szavazta meg, a mit én előterjesztettem. 
Laposon más fél óra alatt isteni tisztelet is volt, fizetés 
rendezés és lelkészválasztás is. 

A 3. Az állam tehet a mit akar, számíthat, a mint 
parancsolja; az egyháznak a helyi viszonyokat kell 
tekintetbe venni. A zsin. t. csak a 800 frt minimumot 
mondja ki; honnét, miből, hogyan? az illető egyház bel-

dolga, a lelkésznek bele kell nyugodni, ha ő a 800 frto 
megkapja. Az esperességi elnökség ép azért akar min-
denütt jelen lenni, hogy amennyire lehetséges egyöntetű 
módozatokat állapítson meg s a hol lehet, munka, termény 
stb. pénzben váltassanak meg. Ha ez az esp. elnökségnek 
nem sikerül, kötve vagyok hajlandó elhinni, hogy a K. úr 
által óhajtott lelkésznek sikerülne. 

A 4. Hogy mire törekszenek a katholikusok, azt jó 
ugyan tudni, de követni nem mindig tanácsos, üdvösebb 
lesz, ha a nép majd maga érik meg arra, hogy a stóla el-
töröltessék, ép ugy mint a reformatio idején a képek el-
távolítását — Luther Karlstadt — maga kér-dmezendi. A 
stólát csak a bérencz számítja mintegy megszolgált zsold-
nak ; a jó pásztornak az szívbéli, egyház, hit, lelkész szere-
tet-szülte ajándék. A kik az oltár körül forgolódnak, az 
oltárral közös részszel bírnak, mondja az Apostol. A zár-
jeles appendix pedig a zsinati törvények b ű n ö s nem 
tudása, mert a 256. §. világosan mondja, hogy köteles 
minden egyén az egyház szükségleteihez hozzájárulni. 

A z 5. A tyúk etc. sehol sem vétetett fel s a hivek ál-
tal felvetetni nem követeltetett egy árva szóval sem és 
miután volens non fit injuria, s haki küld, azt elfogad-
juk, lévén az is szerintem nem jövedelem forrás, de az ev. 
egyház infallibilitása, t. i. a hitélet szülte, jószívű áldozat-
készség, megtoldva, hogy a ki nem hoz, attól legalább én 
soha nem követeltem. 

A 6. Mint minden rendezkedés, úgy az egyházi is 
csak ideig tart ; örök érvényű hiványt és fizetést mi embe-
rek meg nem állapithatunk, de hogy ne menjen minden 
esztendőn deputatió, az is a belmissió ügyességétől függ. 
Kovácsy úr egyházában már többször volt — sajnos — jó 
eredmény nélkül. Hogy azonban az adót fizető tagok 
7 4 része fel ne vétessék v a g y a mi mindegy, minden 
negyedik évben egy-egy tag semmit sem fizessen, — ez 
soknak tetszenék is, kivált, ha minden évben őt nem ven-
nék tekintetbe — ez K. uram ! olyan absurdum, a mit 
csakugyan nem érdemes tekintetbe venni. 

A 7. K. úr kívánsága, hogy minél kevesebbet jöjjön 
a lelkész híveivel érintkezésbe. Tán fél a ragályos beteg-
ségtől? A zsinaton — ha jól emlekszem — épp Farbaky 
főesperes úr volt a mellett, hogy a pap minél többet érint-
kezhessék híveivel, nem vették el a papi telket. Ea is 
ennek vagyok híve. K. úr ezt nem akarja már csak azért 
sem, mert F . úr pártolta az eszmét? Szép az ideál K. úr! 
do mig a testben vagyunk, távol vagyunk az Úrtól, az 
ideáltól, a lelkész fizetés a világból való lévén, e világon 
élvezzük is, küzdjünk meg érte. A jegyzőknek most már 
rettenetes sok a dolguk. Lássa én nekem most már csak 
készpénz fizetésem van, de azért legközelebb a tanítóval 
körutat teszek, — neki még terményt adnak — hogy új 
egyházamban híveimmel közvetlen érintkezhessem. E nélkül 
csak vaktöltés marad minden belmissióra irányuló törek-
vés. Hiszem, egyetért ebben a belmissió hőse Mayer 
barátom is ? 

A 8. Igazat adok K. úrnak, az én fizetésem annyira 
elkallódik minden évben, nagy apró családom mellett, 
különösen éget a városi oskoláztatás, hogy az év végén 
számadásom rendesen minussal végződik, de tudhatná K. 
úr is — nem ment még keresztül rajta — hogy a c&noni 
visitatiókor minden hivány beiratik s az ujak 2. példány-
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ban terjesztetnek be az esperesnek ; az egyik az irattárban 
marad; ez még K. úr füléhez nem jutott? 0 gyakran 
látva nem akar látni s hallva nem akar hallani. Contra 
dubitandos nulla testimonia ! A Kovácsy úr hiványát 
azonban alig lehetne beanyakönyvezni, mert ő restelte két-
szer leírni, az eredeti példányt pedig dühében nem ugyan 
a Szaka kapunál mint Luther a bullát, hanem a Sóskutnál 
megégette, azóta még keserűbb let t a vize 1 ! 

9. A czímre vonatkozólag megjegyzem, hogy ilyet az 
ev. egyházban még nem olvastam, nem szorul ilyenre a 
luth, püspök, a ki programmjában megmondta, hogy befelé 
superint. és csak kifelé püspök. A kegyelmes szónak hasz-
nálása pedig a K. úr fejében szülemlett, nagyzás avagy 
gúny? Mindkét esetben legkevésbé várható egy ev. lelkész-
től. Merem hinni, hogy senki sem veszi komolyan az elő-
adottak alapfán. 

Hogy pedig szivén viseli a papság sorsát, azt K. úr 
tapasztalásból tudja, tudjuk ezt mi is, csakhogy sok ember-
nek a szerénysége nem engedi meg jó biszemű püspökünk 
jó szivűségét ugy kiaknázni, mint épp K. úr! f ia háláda-
tos akarna lenni, nem terhelné a püspököt i ly nyersen 
kovácsolt elfogathatlan frásisokkal, mert a 801) frtos lel-
készi fizetés rendezése az egyházmegye dolga — mint a 
mely legjobban tudja a maga viszonyait mérlegelni s a 
körülményeket számba venni. Kovácsy úr tanácsára s í ig 
fogja ezen a zsin. törvények által az egyházmegyéknek 
rendelt s ön által bűnösnek keresztelt eljárásnak útját 
vágni — lévén már csak 2. egyház ily rendezésre várandó, 
hanem hogy K. úrnak a munkája, melynek kanóczját e 
czikkben meggyújtotta — nagyobb periculum ugy egy-
házára — mint az egyházmegyére, mert annak szándéka 
és czélja a legjobb akaratú munkát és eljárást megbecs-
mérelni, erre nézve ismét én esedezem a főtiszt, úrnál : 
Kegyeskedjék személyesen Kovácsy urat megvizsgálni s 
magával hozni a p á s z t o r b o t o t is s megkezdeni d e 
a c a p i t e az általa kért javítást s ha kifárad, kezembe 
adni az egyik végét, tán javíthatnánk még jelenlegi békét-
len helyzetén, ha pedig ez nem válik be, még egyszer 
megnyitni jószívűségét s neki útravalót adni, hadd menjen 
a szerencsétlenek megfigyelő osztályába s én fogadom — 
jó nevű egyházmegyei aláírásokkal ellátott, hódoló tiszte-
letet kifejező köszönő iratot íogok a főtisztelendő úrnak 
átadni. 

Béke velünk ! 
Aboson, 1895. november hó 5-én. 

Zemán, esp. jegyző. 
Nyilvános köszönet. A hol legnagyobb a veszély olt 

legközelebb van az Isten — és igen sokszor a nemes-szivű 
ember barátok is. — Örömmel győződött meg ezen igaz-
ságról a szép Somlóhegy északi oldalán fekvő Nagy-
Szőllős (veszprém megye) község nagyrészt evang. vallá?u 
lakossága, melyet f. évi aug. hó 22 ikén óriási tüzi-vesze-
delem sújtott. Az evang. egyházi épületek megmenekedtek 
ugyan a veszedelemtől, — de 75 család lakóhelye és télre 
összegyűjtött keserves keresménye lett a pusztitó lángok 
martalékává. — 

Az első segé ly t ké t nagy le lkű ka th . főúr n y ú j t o t t a a 
k á r o s u l t a k n a k és pedig val láskülönbség né lkül egyformán 
részesi tvén minden szegényebb családot — az á l ta luk fel-
a j á n l o t t adományban . A mai divatos felekezeti tü re imet 

lenségen messze felülemelkedő két nemes'szívű emberbarát : 
mélts. gróf Zichy Ferráris Lajos és nagymélts. gróf 
Erdődy Ferencz v. b. t. t. urak voltak. 

Az előbbi, — mint a helybeli urodalom birtokosa, — az 
evang. vallású lakosok kőzt 50 szekér szalmát és 40 p. 
mérő gabonát osztatott ki, (mit szól ehhez Zichy Nándor?) 
az utóbbi pedig — mint a szomszédos somló-vári urodalom 
tulajdonosa alulírott kezeihez 110 frtot küldött az ev. 
vallású tűzkárosult lakosok közt leendő kiosztás végett . 

E nagylelkű adományok a mostani ultramontán 
világban kétszeres értékkel birnak. — Azért midőn nap-
jainkban hitfeleink részéről is oly ritka áldozatokat egy-
házunk nyilvánosságra hozni el nem mulasztja — köteles-
ségemnek ismerem — e n e m f e l e k e z e t ü n k t a g j a i -
n a k nagylelkű adományukért hiveim háláját és köszönetét 
e helyen is kifejezni. — 

Ezen nemes-szivű kath. főurak mellett a mi nagy-
jaink között is akadtak, — a kik szerencsétlen hiveim 
iránt őszinte részvétet tanúsítottak. — Tek. Barcza Béla 
gyül. fe lügyelő uron, — a ki a tűzvész napján azonnal 
megjelent a községben, — továbbá nagyt. esperes éz nagyt. 
egyházker. számvevő urak és több lelkésztársam meleg 
részvétén kivül, — örömmel emelem ki — a mit tulajdon-
képpen legelső sorban kellett volna tennem, nagyságos 
Ihász Lajos hathalmi földbirtokos urnák, a zalai egyház-
megye derék felügyelőjének, a dunántuli egyházker. gyám-
intézet lelkes v. elnökének a szerencsátlenekrőli jóságos 
gondoskodását. — Amint ugyanis hírét vette a nagy ve-
szedelemnek, felhivott arra, hogy miután a gyülekezet — 
mint testület gyűjtést nem rendezhet, — mert épületeit 
kár nem érte, bár száz éves templomát nagy áldozatokkal 
a szegény nép ép most restauráitatja: forduljon a község 
a „Jó-szív" egyesülethez és kérje a tüzkárosultak segé-
lyezését. E felhívásnak eleget-téve, elküldöttük kérvényün-
ket az említett magasztos czélú egyesülethez, melynek 
derék választmánya, — élén nagyméltóságú borosjenői Tisza 
Kálmánné 0 kegyelmességével — ép az elmúlt napokban 
értesített bennünket arról, hogy községünk tüzkárosultjaí-
nak segélyképen 600 — azaz hatszáz o. é. forintot szava-
zott meg, E z az összeg reményünket is felül haladta és 
azt bizonyította, hogy az evangeliomi szeretet ma is él és 
munkálkodik közöttünk ! Erről tesz bizonyságot az az ör-
vendetes tény ís, hogy templomát épitő gyülekezetem sem 
maradt már ez évben sem segély nélkül, mert bár az idei 
egyházkerületi gyámintézeti közgyűlés a bennünket ért 
veszedelem előtt megtartatott s igy ahhoz nem folyamod-
hatunk, a főtiszt, s nagyméltóságú egyetemes konvent, 
nagyt. Bognár Endre lovász-patonaí lelkész s egyházker. 
gyámint. e. einök úr szives ajánlatára az ezen évben ki-
osztandó államsegélyből gyülekezetemnek 100 forint segélyt 
juttatott . 

Fogadják a fent nevezett nemes-szivű pártfogók, 
— különösen a „Jósziv" egyesület nagyméltóságú választ-
mánya — egyházker. gyámintézetünk nagyságos világi és 
nagytiszt , egyházi elnöke és a főtiszt, nagymélt. egyetemes 
közgyűlés úgy magam, mint felsegélt hiveim szívbeli hálá-
ját azon őszinte óhajtásommal, kogy nemes részvétüket 
jutalmazza meg gazdagon a minden áldások Istene. 

Kelt Nagv-Szó'llős 1895. november 5-én. 
Szalay László,. ev. lelkész. 
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— Tisztelt olvasóinkhoz ! Természetes eljárásnak 

fogja minden méltányosan gondolkozó találni, hogy most 
azon évnek lejártával, mélynek végén a szerkesztéstől 
és kiadástól megválók s melyen a végső leszámolás 
kényszere nehezedik reám, a jelen és mult évek hátrá-
lékait leszedjem. — Tizenhárom éven át, minden 
anyagi haszon nélkül, csupán az ügy érdekéhen kifej-
tett fáradozásom jutalmat nem vár, de szerény anyagi 
helyzetem mellett az egyházi közönség anyagi vesztes-
ségre sem Ítélhet. — A legközelebbi időben fel fogom 
hivni a tartozókat egyenkint hátralékaik törlesztésére. 
Kérem, szíveskedjenek kötelezettségeiknek megfelelni. 

Szerkesztő. 

— Búcsú ünnepély az a s z ó d i ker. f e l s ő b b 
l e á n y i s k o l á b a n . Azon alkalomból, bogy S z e l én y i 
Gizella, a nevelőintézet eddigi köztiszteletben és szeretet-
ben álló igazgatónője, mint dr. K r á l í k Lajos menyasz-
szonya, az általa buzgó odaadással és közmegelégedésre 
vezetett intézet kötelékéből kiválik, f. bó 12-én megbató 
búcsúzó ünnepély színhelye volt az intézet. Számos előke-
lőség élén ntü. M o r a v c s i k Mihály úr kifejezést adott 
azon közsajnálkozásnak s a vesztesség nagyságának, mely 
az igazgatónő távoztával éri az intézetet, Ugyanezen 
érzelmek befolyása alatt szólott G e n e r s í c h Karola, bú-
csúzva az igazgatónőben az őszintén szeretett barátnőtől is ; 
mire Mód Aranka, IV, oszt. tanuló egyszerű, de melegen 
érző gyermeki sziv keresetlen szavaival fejezte ki társai 
nevében háláját. Majd két dal eléneklése után a búcsúzó 
igazgatónő mondott „Isten hozzád" ot az intézetnek és 
gyermekeknek. A távozót kisérje uj életútján Istennek 
legjobb áldása. 

— Lelkész választás. A s z a r v a s i gyülekezet néhai 
Sárkány János halálával megürült lelkészí hivatalára 
P l a c s k ó István, ófalusi lelkészt szavazat-többséggel 
megválasztotta. Legyen az atya emléke áldássá fiának 
működésén! — 

— Dr. Schreiner Károly, a soproni felső esperesség 
érdemdús felügyelője, kir. tanácsossá történt kineveztetése 
után, az esperesség lelkész-tanítói özvegy-árva alapja 
gyarapítására 100 frtot, a b o r b o l y a i leányegyház iskola-
építéséhez pedig 50 frtot adományozott. Egyházunk ezen 
oszlopos férfiáról elmondhatjuk, hogy a szeretet müvelésé-
ben soha el nem fárad. 

— Missiói előadások. A soproni felső esperességben 
Handmann R. a lipcsei evang. luth, missziói társulat misz-
szionáriusa, ki 23 évig Indiában működött, tartott az el-
múlt héten érdekes előadásokat., Vasárnap délelőtt s dél-
után Sopronban, hétfőn este Ágfalván beszélt nagy ér-
deklődés mellett s onnan visszautazott Lipcsébe. 

— Ágfalván a mult héten köttetett az első polgári 
házasság. A vőlegény katholikus a menyasszony evangé-
likus volt s tiszta evangelikus gyermeknevelésre kötelezték 
magukat. Az uj egyházpolitikai törvények következtében 
Ágfalva s még inkább Lépesfalva filia teljes lutheránízá-
lása válószinűvé lett. 

— Haláleset. M a y er Hermann, szepes-bélai ev. 
tanitó, az önvédelmi harcz egyik harczosa, f. hó 3-án, éle-
tének 68, hívataloskodásának 43-ik évében, hosszas szen-
vedés után elhunyt s 6-án eltemettetett, 

— Értesítés. Tisztelettel értesítem, akiket illet, hogy 
„ I s t e n o r s z á g á n a k " az ezelőtti években két ízben is 
megígért, de tanári többféle elfoglaltatásom miatt mind 
ezideig késett III. k ö t e t e — Isten segedelmével — sajtó 
alatt lévén d e c z . k ö z e p é i g m e g f o g j e l e n n i . Ez a 
mű B u x t o n V i l m o s n a k , London egyik külvárosi pap-
jának, leginkább természetrajzi textusok alapján készült 
ifjúsági beszédeit tartalmazza, úgy azonban, hogy alak és 
tartalom tekintetében a két első kötetnél is magyarosabb 
színezetre törekedtem. E végből az angol példákat és 
vonatkozásokat — a hol lehetett — magyar példákkal és 
vonatkozásokkal helyettesitettem. Amennyiben pedig egy-
egy beszéd igen hosszú volna, fel lehet két, sőt három 
alkalomra is osztani. Általában véve, ezek a beszédek, 
ilyen szerkezetben is a hogy vannak, nemcsak gyermekek-
nek és ifjaknak, hanem bármilyen közönség, — intelli-
gentia és nép előtt is elmondhatók, illetőleg ezek a beszé-
dek bő anyagul szolgálhatnak sok beszéd szerkesztéséhez, 
k ü l ö n ö s e n a b i b l i a t a n í t á s a é s m e g é r t é s e 
s z e m p o n t j á b ó l . A beszédek czimei ezek: 1) A kis 
gyermekek őrizőink lehetnek (Ezs. 11. 6.) 2) Az oroszlán 
és a bárány (I. Pét. V. 8. Ján. 1. 36.) 3) Á kígyó és a 
galamb (Eel. 12. 9. Mát. 10. 16.) 4) A farkasok (Mát. 7, 
15.) 5) À rókák (Ének 2. 15.) 6) A veréb és a fecske 
(Zsolt. 84. 3.) 7. A négy apró állat (Péld. 30. 24.) 8) Sas 
szárnyak (Ezs. 11. 31.) 9) A pálmafa tanításai (Fel. 7. 9.) 
10) A galagonya-király (Bír. 9. 14.) 11) Amit a czedrusfa 
beszél (Ezek 81. 8.) 12) Amit a czedrusfa látott (Ének. 1. 
17.) 13) A kövek ís beszélnek (Hab. 2. 11.) 14) A műhely 
(Ján. 6. 20.) 15) A Jézusért (II. Kor. 4. 5.) Ez a kötet 
az előbbieknél is csinosabb kiállításban tiszta, jól olvasható 
betűkkel jelenik meg 10 iv foglalatban. Ara postai bér-
mentes szétküldéssel e g y f o r i n t , mely összeget azok is, 
akik a két első kötet alkalmából már jelentkeztek, azok 
is, akik most akarnak előfizetni, postautalványon hozzám 
beküldeni szíveskedjenek. Szepsi Szent-György, 1895. nov. 
10-én. Benke István, ref. kolleg. tanár. 

P Á L Y Á Z A T O K . 

A tót-pelsőczi ág. hitv. ev. anyaegyház vallástanitót 
keres, kinek kötelessége leszen, a helybeli állami elemi is-
kolák valamennyi osztályában az ev. gyermekeket vallá-
sukban oktatni és a lelkészt teendőiben segíteni, helyette-
síteni. Fizetése, az állampénztárból a vallástanitásáért 
nyerendő díjazásnak beszámításával, évi 600 frt, szabad-
lakás s egy 674[]]-nyi konyhakertnek használatából fog 
állani. 

Pályázók szíveskedjenek folyamodványaikat, megfelelő 
okmányokkal felszerelve, ez évi november hó 30-ig alól-
irotthoz beküldeni, a mikor ezen állomás, esetleg egy arra 
alkalmasnak talált tanítóval is be fog töltetni. 

Tót-Pelsőczön (Zólyom m.) 1895. okt. 29-én. 

Kuzma Adolf ev. lelkész. 

Káplánt keresek, ki a német nyelvben teljesen jártás, 
Titel, Bács vm. 1895. október 23-án. 

Homyánszky Gusztáv, ev, lelkész. 

WIGAND F. K. NYOMDÁJA, POZSONYBAN. 


